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使用本產品前，請細閱以下安全須知 

待機模式功耗 <0.5W

使用說明

警告！使用時請務必小心，避免產品發熱表面直接接觸
皮膚，特別是耳朵、眼睛、臉部及頸部。
警告！當產品開啟時，請勿觸摸發熱板或產品的金屬部
分。

使用說明
• 確保頭髮乾爽並已梳順，沒有打結。將頭髮分成數束，
以方便造型。
• 按下「開／關」按鈕，藍色數碼指示燈條亮起並發出柔
和的提示音，代表直髮器已開啟。

• 直髮器開啟後，預設的「修護」設定（由「 」標誌指
示）將亮起，藍色數碼指示燈條會閃動。
• 連按兩次「開／關」按鈕，可由「修護」設定切換至熱力
設定，起始溫度為 160°C。
• 如欲選擇下一段熱力設定，請按「開／關」按鈕，直至達
到所需的溫度。
• 直髮器加熱至所選設定時，藍色數碼指示燈條會閃動；
當達到目標溫度並且可以使用時，燈條會停止閃動。
• 選取一束頭髮放入直髮夾板，並從靠近髮根處開始夾
取。
• 將髮束穩固夾在直髮夾板之間，順著髮束由髮根向髮
梢平穩滑動。
• 重複上述步驟處理每束頭髮。
• 待頭髮冷卻後方可進行梳理。
• 使用完畢後，長按「開／關」按鈕 1-2 秒，發出柔和的提
示音後即代表直髮器已關機。
• 直髮器關機後，請將直髮夾板合攏，並套上隔熱矽膠護
套。
• 待產品完全冷卻後方可存放。

Intelligent Sensor ProtectTM 
Intelligent Sensor ProtectTM 技術能持續監測髮質狀況，
從而調節並適配溫度，防止頭髮因過熱受損。 

當直髮器處於「修護」設定（由「 」標誌指示）且數碼
指示燈條停止閃動時，直髮器即可使用。在第一次滑過頭
髮時，直髮器會監測髮質狀況，並根據你的髮質自動調整
溫度。 

當發熱板合上並正在評估髮質時，數碼指示燈條會閃
動。一旦鬆開發熱板，燈條將停止閃動，並顯示適合你髮
質的溫度。

熱力設定（圖 1）
本產品提供 5 段熱力設定選擇，以配合不同髮質： 
160°C、170°C、180°C、190°C 及 200°C。若要選擇所需的溫
度，請按「開／關」按鈕，直到達到所需的熱力為止。

直髮器加熱至所選設定時，藍色數碼指示燈條會閃動；
當達到目標溫度並且可以使用時，燈條會停止閃動。如果
你的髮質細軟、脆弱、經漂染或染色，請選用較低熱力設
定。若髮質較粗厚，則可選用較高熱力設定。建議初次使
用時先進行測試，以確保選用最適合你髮質的溫度。請從
最低溫度設定開始嘗試，並逐漸調高溫度直到達到滿意
的造型效果。

自動關機功能
本產品設有自動關機功能，將於 20 分鐘後自動關閉。如
需在此時間後繼續使用，只需按下「開／關」按鈕重新開
機即可。

防毛躁技術 
先進離子系統能釋放負離子，消除髮絲毛躁及亂飛現
象，令秀髮更顯柔順亮澤。  

開啟產品後，負離子技術會自動啟動。  
請注意：負離子由釋放孔釋出時，會產生輕微的嗡嗡聲。  

隔熱套
本產品隨附隔熱套，供造型期間及完成後使用。使用期
間，即使已使用隨附的隔熱套，亦請勿將本產品放置在任
何熱敏表面上。使用完畢後，請關機並拔除產品插頭。立
即用隨附的隔熱套包裹產品，讓其完全冷卻。由於產品
在數分鐘內仍會保持高溫，請繼續將其放置在兒童無法
觸及的地方。 

多電壓 
本產品採用自動調壓設計，能自動適應不同的電壓水平，
方便於多個國家／地區使用。本產品適合旅行攜帶或居
家日常使用，讓你隨時隨地輕鬆造型。 
請注意：你可能仍需自備插頭轉換器以配合不同國家／
地區的插頭類型，本產品並不隨附此配件。 

繁體中文 保養與維護
為了幫助產品保持最佳狀態，請遵循以下步驟：
• 請勿將電線纏繞在產品上，應將電線鬆散地捲繞在產
品旁邊。
• 使用時，請勿讓產品電線與電源插座之間拉得太緊。
• 使用完畢後務必拔除插頭。

日本語
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装置を使用する前に、これらの安全上の注意をよくお読
みください 

スタンバイモード使用電力 0.5 W 未満

使用方法

警告！機器の熱い表面が皮膚、特に目、耳、顔および首に
直に触れないようにご注意ください。
警告！機器の電源が入っている間は、熱いプレート部分ま
たは金属部分を触らないでください。

取扱説明
• 髪を乾かし、全体をとかして絡まりのない状態にしてか
らご使用ください。スタイリングしやすいように髪をブロ
ッキングしておきます。
• ON/OFF ボタンを押すと、青いデジタルライトバーと控
え目の通知音でストレートアイロンの電源が入ったことを
示します。
• ストレートアイロンの電源が入ったら、「 」シンボルでデ
フォルトのケア設定が示され、青いデジタルライトバーが
ゆっくりと点滅します。
• ON/OFF ボタンを2回押してケア設定を 160°C からの温
度設定に変更します。
• 次の温度設定を選択するには、望みの温度に達するま
で ON/OFF ボタンを押します。
• ストレートアイロンが選択された設定まで加熱している
間、青いデジタルライトバーはゆっくりと点滅し、目標温
度に達して使用準備が整うと点滅を停止します。
• ストレートプレートの間に毛束の根元付近を挟みます。
• ストレートプレートの間に毛束をしっかりと挟み、スムー
ズな動きで一気に根元から毛先まで下方向にスライドさ
せます。
• それぞれの毛束で繰り返します。
• 櫛でとかす前に、髪を冷まします。
• 使用後、ON/OFF ボタンを 1～2 秒間長押しすると、控
え目に通知音が鳴りストレートアイロンの電源が切れたこ
とを示します。
• ストレートアイロンの電源が切れたら、耐熱シリコンプレ
ートガードを閉じた位置のストレートプレート上に置きま
す。
• 片付ける前に、機器を冷まします。

Intelligent Sensor ProtectTM   
Intelligent Sensor ProtectTM機能は髪の状態を継続的にモ
ニタリングして、温度を調整、適応させることで過熱から
髪を守ります。 

ストレートアイロンが「 」シンボルで示されるケア設定に
なった状態で、デジタルライトバーがゆっくりとした点滅
を停止したら使用する準備ができています。髪を最初に
通している際に、ストレートアイロンは髪の状態をモニタリ
ングして、温度を調整し、お客様の髪質に自動適応させま
す。 

プレートが閉じていて、機器が髪質を評価している間、デ
ジタルライトバーはゆっくりと点滅し続けます。プレートが
開かれると髪質に適した温度が表示され、機器はゆっく
りとした点滅を停止します。

温度設定（図 1）
あらゆる髪質に合うよう に、160°C、170°C、180°C、190°C 
および 200°C の 5 段階の温度設定があります。望ましい
温度に達するまで ON/OFF ボタンを押して選択します。

青いデジタルライトバーは、ストレートアイロンが選択され
た設定温度まで加熱している間ゆっくりと点滅し、目標
温度に達して使用準備が整うと停止します。デリケート、
細い、ブリーチまたはカラーリングした髪の場合は、低め
の温度設定をお使いください。しっかりした髪質の場合
は、高めの温度設定をお使いください。電源を入れて初め
て使用する前に必ず温度をテストして、髪質に合った適切
な温度でご使用になることをおすすめします。一番低い
温度設定から始めて、理想の仕上がりになるまで少しず
つ温度を高めていきます。

自動電源オフ
この機器には、20 分後に自動で切れる自動電源オフ機
能が備わっています。この時間経過後も機器を使用し
続けたい場合は、ON/OFF ボタンを押して再度電源を
入れてください。

縮れ防止機能 
先進的なイオンシステムはマイナスイオンを放出して縮れ
毛、アホ毛をなくし、柔らかさと輝きを増します。  

機器の電源を入れると自動的にイオン機能が起動しま
す。  

ご注意ください：ポートからイオンが放出される際、かす
かなブーンという音が伴います。  

ヒートラップ
機器にはスタイリング中とスタイリング後に使用できるヒ
ートラップが付属しています。使用中は、機器を熱に弱い
表面に近づけないでください。付属のヒートラップを使用
した場合も同様です。使用後は、機器の電源を切り、コン
セントからプラグを抜きます。すぐに付属のヒートラップを
巻き付けて、機器が完全に冷めるまで待ちます。機器が
熱い状態は数分間続くため、お子様の手の届かない場所
に置いてください。 

マルチ電圧対応 
本機器は自動的に様 な々電圧レベルに適合するように設
計されており、多くの国や地域で使用できます。本機器を
旅行に携帯することも、家で日常のルーチンの一環とし
てお使いいただくこともできます。 
ご注意ください：諸外国で使用される様 な々プラグタイプ
に対応するため、プラグアダプターが必要になる場合があ
ります。これは付属していません。 

お手入れとメンテナンス
機器をできる限りベストなコンディションに保つため、以
下の手順に従ってください。
• 電源ケーブルは機器に巻き付けずに、機器のそばにゆ
ったりとまとめておいてください。
• コンセントにぎりぎり届く位置で機器を使用しないでく
ださい。
• 使用後は必ずコンセントからプラグを抜いてください。

한국어
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장치를 사용하기 전 안전 주의사항을 주의 깊게 읽으십시오 

대기 모드 전력 소비량 0.5W 미만

사용 설명서

경고! 기기의 뜨거운 표면이 피부, 특히 눈, 귀, 얼굴 및 목에 
직접 닿지 않도록 주의하십시오.
경고! 기기가 켜진 상태에서 기기의 뜨거운 플레이트 또는 금속 
부품을 만지지 마십시오.

사용 설명서
• 모발을 말리고 빗질해 얽힌 머리를 제거하십시오. 모발을 
여러 섹션으로 나누어 스타일링을 준비합니다.
• 켜짐/꺼짐 버튼을 누릅니다. 파란색 디지털 조명 바와 
부드러운 알림음이 스트레이트너가 켜져 있음을 알립니다.
• 스트레이트너가 켜지면 ’ ’ 기호로 표시되는 기본 케어 
설정이 켜지고, 파란색 디지털 조명 바가 천천히 깜박입니다.
• 켜짐/꺼짐 버튼을 두 번 눌러 케어 설정에서 160°C의 
온도부터 시작되는 가열 설정으로 전환합니다.
• 다음 온도 설정을 선택하려면 원하는 온도가 될 때까지 켜짐/
꺼짐 버튼을 누르십시오.
• 파란색 디지털 조명 바는 스트레이트너가 선택한 설정으로 
가열되는 동안 천천히 깜박이며, 목표 온도에 도달해 사용 
준비가 완료되면 깜박임이 멈춥니다.
• 스트레이트닝 플레이트 사이에 모발 한 섹션을 모발 뿌리에 
가깝게 배치합니다.
• 모발을 스트레이트닝 플레이트 사이에 잡아 고정하고, 
부드럽게 한 번 움직이며 모발 뿌리부터 끝까지 전체적으로 
미끄러트려 움직입니다.
• 각 모발 섹션마다 이 과정을 반복합니다.
• 빗질하기 전 모발을 식히십시오.
• 사용 후 켜짐/꺼짐 버튼을 1~2초 동안 누릅니다. 부드러운 
알림음이 울려 스트레이트너가 꺼짐을 알립니다.
• 스트레이트너가 꺼지면 열 저항성 실리콘 플레이트 가드를 
닫힌 위치의 스트레이트닝 플레이트 위로 놓습니다.
• 보관 전 기기를 식히십시오.

스마트 센서 보호TM   
스마트 센서 보호TM 기술은 모발 상태를 지속적으로 모니터링해 
온도를 조절 및 적응시켜 과도한 열로부터 보호합니다. 

스트레이트너를 ’ ’ 기호로 표시되는 케어 설정으로 둔 
상태에서는, 디지털 조명 바가 깜박임을 멈추면 스트레이트너를 
사용할 준비가 된 것입니다. 모발을 첫 번째로 쓸어내릴 때 
스트레이트너가 모발 상태를 모니터링해 모발 유형에 맞게 
온도를 조절하고 자동으로 적응시킵니다. 

플레이트가 닫히고 모발 유형을 분석하는 동안 디지털 조명 
바가 천천히 깜박입니다. 플레이트를 열면 깜박임이 멈추고 
모발 유형에 적합한 온도가 표시됩니다.

온도 설정(그림 1)
모든 모발 유형에 맞출 수 있도록 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, 
200°C의 5가지 온도 설정을 사용할 수 있습니다. 원하는 
온도를 선택하려면 원하는 온도가 될 때까지 켜짐/꺼짐 버튼을 
누르십시오.

파란색 디지털 조명 바는 스트레이트너가 선택한 설정으로 
가열되는 동안 천천히 깜박이며, 목표 온도에 도달해 사용 
준비가 완료되면 멈춥니다. 섬세하거나, 가늘거나, 탈색했거나 
염색한 모발에는 낮은 온도 설정을 사용하십시오. 두꺼운 
모발에는 더 높은 온도 설정을 사용하십시오. 모발 유형에 맞는 
올바른 온도를 사용할 수 있도록 최초 사용 시에는 테스트를 
실시할 것을 권장합니다. 가장 낮은 설정에서 시작해 원하는 
결과를 얻을 때까지 온도를 올리십시오.

자동 전원 차단
본 기기에는 자동 전원 차단 기능이 있어 20분이 경과하면 
전원이 꺼집니다. 해당 시간 이후에도 기기를 계속 사용하고자 
한다면 켜짐/꺼짐 버튼을 눌러 전원을 다시 켜십시오.

곱슬거림 방지 기술 
음이온을 사용한 고급 이온 시스템이 곱슬거림과 모발 정전기를 
없애 주며, 부드러움과 광택을 개선합니다.  

기기를 켜면 음이온 기술이 자동으로 활성화됩니다.  
참고: 포트에서 이온이 방출되는 과정에서 약간의 웅웅거리는 
소리가 발생합니다.  

열 보호 랩
기기와 함께 스타일링 도중 및 이후 사용할 수 있는 열 보호 
랩이 제공됩니다. 제공된 열 매트를 사용하더라도 사용 중에는 
열에 민감한 표면에 기기를 놓지 마십시오. 사용 후에는 기기의 
전원을 끄고 플러그를 뽑습니다. 제공된 열 보호 랩에 즉시 
기기를 감싸 완전히 식힙니다. 기기는 몇 분간 뜨거우므로 
어린이가 닿을 수 없는 곳에 계속 보관하십시오. 

프리볼트 
본 기기는 자동으로 서로 다른 전압 수준에 맞게 조정되도록 
설계되었으므로 다양한 국가에서 사용 가능합니다. 여행에 
기기를 가져가거나, 가정에서 일상적으로 사용할 수 있습니다. 
참고: 서로 다른 국가에서 사용되는 각각의 플러그 유형에 
맞는 플러그 어댑터가 필요할 수 있습니다. 플러그 어댑터는 
제공되지 않습니다. 

유지관리
기기를 최상의 상태로 유지하기 위해서는 다음 단계를 
따르십시오.
• 전선을 기기 주위로 감지 말고, 기기 옆에 느슨하게 감아 
두십시오.
• 전원에서 전선이 당겨질 정도로 먼 거리에서 기기를 사용하지 
마십시오.
• 사용 이후에는 항상 플러그를 뽑으십시오.

BAHASA MELAYU
ST490

Baca langkah berjaga-jaga keselamatan ini 
dengan teliti sebelum menggunakan unit 

PENGGUNAAN MOD 
TUNGGU SEDIA <0.5 W

CARA MENGGUNAKAN PERKAKAS

AMARAN! Elakkan permukaan panas perkakas 
daripada bersentuhan terus dengan kulit, 
terutamanya telinga, mata, muka dan leher.
AMARAN! Jangan sentuh plat panas atau 
bahagian logam perkakas apabila perkakas 
dihidupkan.

ARAHAN PENGGGUNAAN
• Pastikan rambut kering dan disikat untuk 
menguraikan kekusutan. Bahagikan rambut kepada 
bahagian yang sedia untuk digayakan.
• Tekan butang ON/OFF, bar lampu digital biru dan 
bunyi pemberitahuan lembut akan menandakan 
bahawa pelurus dihidupkan.
• Setelah pelurus dihidupkan, tetapan Penjagaan lalai, 
yang ditunjukkan dengan simbol ’ ’, akan menyala 
dan bar lampu digital biru akan berkelip.
• Tekan butang ON/OFF dua kali untuk bertukar 
daripada tetapan Penjagaan kepada tetapan haba, 
bermula pada 160°C.
• Untuk memilih tetapan haba seterusnya, tekan 
butang ON/OFF sehingga suhu yang diingini dicapai.
• Bar lampu digital biru akan berkelip semasa pelurus 
dipanaskan kepada tetapan yang dipilih dan akan 
berhenti berkelip apabila suhu sasaran telah dicapai 
dan sedia digunakan.
• Letakkan satu bahagian rambut di antara plat 
pelurusan, berhampiran akar rambut.
• Pegang rambut dengan kemas antara plat pelurusan 
dan luncurkan ke bawah mengikut panjang rambut, 
dari akar ke hujung dalam satu gerakan yang lancar.
• Ulang bagi setiap bahagian rambut.
• Biarkan rambut sejuk sebelum disikat.
• Selepas digunakan, tekan dan tahan butang ON/
OFF selama 1-2 saat, bunyi pemberitahuan lembut 
menandakan bahawa pelurus telah dimatikan.
• Setelah pelurus dimatikan, letakkan pelindung 
plat silikon tahan haba di atas plat pelurus dalam 
kedudukan tertutup.
• Biarkan perkakas sejuk sebelum disimpan.

Intelligent Sensor ProtectTM   
Teknologi Intelligent Sensor ProtectTM memantau 
keadaan rambut secara berterusan untuk mengawal 
dan menyesuaikan suhu bagi melindungi rambut 
daripada haba melampau. 

Dengan menetapkan pelurus dalam tetapan 
Penjagaan, yang ditandakan dengan simbol ’ ’, 
pelurus sedia digunakan apabila bar lampu digital 
berhenti berkelip. Semasa kali pertama melalui 
rambut, pelurus akan memantau keadaan rambut 
untuk mengawal dan menyesuaikan suhu secara 
automatik mengikut jenis rambut anda. 

Bar lampu digital akan berkelip semasa plat ditutup 
dan menilai jenis rambut anda. Bar lampu digital akan 
berhenti berkelip, dengan suhu yang sesuai untuk 
jenis rambut anda, dipaparkan setelah plat dibuka.

Tetapan Haba (Rajah 1)
Terdapat lima tetapan haba yang tersedia untuk 
menyesuaikan dengan semua jenis rambut, 160°C, 
170°C, 180°C, 190°C dan 200°C. Untuk memilih suhu 
yang diingini, tekan butang ON/OFF sehingga haba 
yang diingini dicapai.

• Bar lampu digital biru akan berkelip semasa pelurus 
dipanaskan kepada tetapan yang dipilih dan akan 
berhenti apabila suhu sasaran telah dicapai dan 
sedia digunakan. Jika rambut anda sensitif, halus, 
dilunturkan atau berwarna, gunakan tetapan haba 
lebih rendah. Untuk rambut yang lebih tebal, gunakan 
tetapan haba lebih tinggi. Anda dicadangkan agar 
sentiasa melengkapkan ujian pada penggunaan 

awal untuk memastikan suhu yang betul digunakan 
mengikut jenis rambut. Mulakan dengan tetapan 
terendah dan naikkan suhu sehingga hasil yang 
diingini dicapai.

Automati
Perkakas ini mempunyai fungsi automati dan akan 
dimatikan selepas 20 minit. Jika anda ingin terus 
menggunakan perkakas selepas tempoh ini, hanya 
tekan butang ON/OFF untuk menghidupkan perkakas 
semula.

Teknologi Antikeriting Halus 
Sistem ionik canggih dengan ion negatif untuk 
membuang keriting halus dan rambut halus serta 
meningkatkan kelembutan dan kilatan.  

Menghidupkan perkakas akan mengaktifkan 
teknologi ionik secara automatik.  
Harap maklum: Pelepasan ion daripada port 
mengeluarkan sedikit hingar dengung.  

Pembalut Haba
Perkakas ini disertakan dengan pembalut haba untuk 
digunakan semasa dan selepas penggayaan. Semasa 
penggunaan, jangan letakkan perkakas ini di atas 
mana-mana permukaan sensitif haba, walaupun 
semasa menggunakan pembalut haba yang 
diberikan. Selepas penggunaan, matikan dan cabut 
palam perkakas. Balut perkakas dengan serta-merta 
dengan pembalut haba yang diberikan dan biarkan 
perkakas sejuk. Pastikan perkakas jauh daripada 
jangkauan kanak-kanak kerana perkakas akan kekal 
panas selama beberapa minit. 

Berbilang Voltan 
Perkakas ini direka bentuk untuk pelarasan kepada 
paras voltan yang berbeza secara automatik, supaya 
perkakas boleh digunakan di banyak negara. Anda 
boleh membawa perkakas bersama-sama semasa 
mengembara atau gunakan perkakas di rumah 
sebagai sebahagian daripada rutin harian anda. 
Harap maklum: Anda mungkin masih memerlukan 
penyesuai palam untuk menyesuaikan jenis palam 
berbeza yang digunakan di negara lain. Penyesuai ini 
tidak diberikan. 

Penjagaan dan Penyelenggaraan
Untuk memastikan perkakas anda berada dalam 
keadaan yang sebaik mungkin, sila ikut langkah-
langkah di bawah:
• Jangan lilitkan kord kuasa di sekeliling perkakas, 
sebaliknya gelungkan kord dengan longgar di sisi 
perkakas.
• Jangan gunakan perkakas jauh dari soket.
• Sentiasa cabut palam selepas digunakan.

BAHASA INDONESIA
ST490

Bacalah tindakan pencegahan keselamatan ini 
dengan saksama sebelum menggunakan unit 

KONSUMSI DAYA MODE 
SIAGA <0,5 W

CARA PENGGUNAAN

PERINGATAN! Berhati-hatilah agar permukaan panas 
pada alat tidak bersentuhan langsung dengan kulit, 
terutama telinga, mata, wajah, dan leher.
PERINGATAN! Jangan menyentuh pelat panas atau 
bagian logam alat saat alat dinyalakan.

PETUNJUK PENGGUNAAN
• Pastikan rambut kering dan disisir untuk menghilangkan 
kusut. Bagi rambut menjadi beberapa bagian untuk 
penataan rambut.
• Tekan tombol ON/OFF, bilah lampu digital biru dan bunyi 
notifikasi lembut akan menunjukkan bahwa alat pelurus 
rambut telah dinyalakan.
• Setelah alat pelurus rambut menyala, pengaturan 
Perawatan default, yang ditunjukkan dengan simbol ’  ’, 
akan menyala dan bilah lampu digital biru akan berkedip.
• Tekan tombol ON/OFF dua kali untuk beralih dari 
pengaturan Perawatan ke pengaturan panas, dimulai dari 
suhu 160°C.
• Untuk memilih pengaturan panas berikutnya, tekan 
tombol ON/OFF hingga suhu yang diinginkan tercapai.
• Bilah lampu digital biru akan berkedip saat alat pelurus 
rambut memanas hingga pengaturan yang dipilih, dan 
akan berhenti berkedip saat suhu target telah tercapai 
dan siap digunakan.
• Letakkan satu bagian rambut di antara pelat pelurus, 
dekat dengan akar rambut.
•Tahan rambut dengan kuat di antara pelat pelurus dan 
geser ke bawah sepanjang rambut, dari akar hingga 
ujung dalam satu gerakan halus.
• Ulangi pada setiap bagian rambut.
• Biarkan rambut mendingin sebelum disisir.
• Setelah digunakan, tekan dan tahan tombol ON/OFF 
selama 1—2 detik, suara notifikasi lembut menunjukkan 
pelurus rambut telah dimatikan.
• Setelah pelurus rambut dimatikan, pasang pelindung 
pelat silikon tahan panas di atas pelat pelurus dalam 
posisi tertutup.
•Biarkan alat mendingin sebelum disimpan.

Intelligent Sensor ProtectTM   
Teknologi Intelligent Sensor ProtectTM memantau kondisi 
rambut secara terus-menerus untuk mengatur dan 
menyesuaikan suhu guna melindungi dari panas berlebih. 

Dengan pelurus rambut pada pengaturan Perawatan, 
yang ditunjukkan dengan simbol ’  ’, pelurus rambut siap 
digunakan saat bilah lampu digital berhenti berkedip. 
Selama proses pelurusan pertama, pelurus rambut akan 
memantau kondisi rambut untuk mengatur dan secara 
otomatis menyesuaikan suhu sesuai dengan jenis rambut 
Anda. 

Bilah lampu digital akan berkedip saat pelat tertutup dan 
menilai jenis rambut Anda. Bilah lampu akan berhenti 
berkedip, dengan suhu yang sesuai untuk jenis rambut 
Anda akan ditampilkan setelah pelat dibuka.

Pengaturan Panas (Gambar 1)
Tersedia 5 pengaturan panas yang sesuai untuk semua 
jenis rambut, yaitu 160°C, 170°C, 180°C, 190°C, dan 200°C. 
Untuk memilih suhu yang diinginkan, tekan tombol ON/
OFF hingga suhu yang diinginkan tercapai.

Bilah lampu digital biru akan berkedip saat alat pelurus 
rambut memanas hingga pengaturan yang dipilih dan 
akan berhenti saat suhu target telah tercapai dan siap 
digunakan. Jika Anda memiliki rambut yang halus, tipis, 
dibleaching, atau diwarnai, gunakan pengaturan panas 
yang lebih rendah. Untuk rambut yang lebih tebal, 
gunakan pengaturan panas yang lebih tinggi. Disarankan 
untuk selalu melakukan uji coba saat penggunaan awal 
guna memastikan suhu yang tepat digunakan pada jenis 
rambut. Mulailah dengan pengaturan terendah dan 
tingkatkan suhu hingga hasil yang diinginkan tercapai.

Mati Otomatis
Alat ini memiliki fitur fungsi mati otomatis dan akan mati 
setelah 20 menit. Jika Anda ingin terus menggunakan alat 
ini setelah waktu tersebut, cukup tekan tombol ON/ OFF 
untuk menyalakannya kembali.IB-26/057
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Read these safety precautions carefully before 
using the unit 

STANDBY MODE 
CONSUMPTION <0.5W

HOW TO USE

WARNING! Take care to avoid the hot surface of 
the appliance coming into direct contact with the 
skin, in particular the ears, eyes, face and neck.
WARNING! Do not touch the hot plates or metal 
parts of the appliance when the appliance is 
switched on.

INSTRUCTIONS FOR USE
• �Ensure hair is dry and combed through to remove 

any tangles. Divide the hair into sections ready for 
styling.

• �Press the ON/OFF button, the blue digital light bar 
and gentle notification sound will indicate that the 
straightener is switched on.

• �Once the straightener is on, the default Care setting, 
indicated by the ’   ’ symbol, will illuminate and the 
blue digital light bar will pulse.

• �Double press the ON/OFF button to change from the 
Care setting to a heat setting, starting at 160°C.

• �To select the next heat setting, press the ON/OFF 
button until the desired temperature is reached.

• �The blue digital light bar will pulse whilst the 
straightener is heating up to the chosen setting, and 
will stop pulsing when the target temperature has 
been reached and is ready to use.

• �Place a section of hair between the straightening 
plates, close to the roots.

• �Hold the hair firmly between the straightening 
plates and slide down the length of the hair, from 
root to tip in one smooth movement.

• �Repeat for each section of hair.
• �Allow the hair to cool before combing through.
• �After use, press and hold the ON/OFF button for 1-2 

seconds, the gentle notification sound indicates the 
straightener has switched off.

• �Once the straightener has switched off, place 
the heat resistant silicon plate guard over the 
straightening plates in a closed position.

• �Allow the appliance to cool before storing away.

Intelligent Sensor ProtectTM   
The Intelligent Sensor ProtectTM technology 
continuously monitors the condition of the hair to 
regulate and adapt the temperature to protect from 
excessive heat. 

With the straightener in the Care setting, indicated 
by the ’   ’ symbol, the straightener is ready for use 
when the digital light bar stops pulsing. During 
the first pass through the hair the straightener will 
monitor the condition of the hair to regulate and 
automatically adapt the temperature for your hair 
type. 

The digital light bar will pulse whilst the plates are 
closed and assessing your hair type. It will stop 
pulsing, with the suitable temperature for your hair 
type, displayed once the plates have been opened.

Heat Settings (Fig.1)
There are 5 heat settings available to suit all hair 
types, 160°C, 170°C, 180°C, 190°C and 200°C. To select 
the desired temperature press the ON/OFF button 
until the desired heat has been reached.

The blue digital light bar will pulse whilst the 
straightener is heating up to the chosen setting and 
will stop when the target temperature has been 
reached and is ready to use. If you have delicate, 
fine, bleached or coloured hair, use the lower heat 
settings. For thicker hair, use the higher heat settings. 
It is suggested to always complete a test on initial 
use to ensure the correct temperature is used on the 
hair type. Start on the lowest setting and increase the 
temperature until desired result is achieved.

Auto Shut Off
This appliance features an automatic shut off 
function and will turn off after 20 minutes. If you wish 
to continue using the appliance after this time, simply 
press the ON/OFF button to turn the power on again.

Anti-Frizz Technology 
Advanced ionic system with negative ions to 
eliminate frizz and fly-away, and enhance softness 
and shine.  

Turning on the appliance will automatically activate 
the ionic technology.  
Please note: The release of the ions from the ports 
produces a slight buzzing noise.  

Heat Wrap
The appliance comes with a heat wrap for use 
during and after styling. During use do not place this 
appliance on any heat sensitive surface, even when 
using the heat wrap provided. After use, switch off 
and unplug the appliance. Immediately wrap the 
appliance in the heat wrap provided and allow to 
fully cool down. Continue to keep it out of the reach 
of children as it will remain hot for several minutes. 

Multi-Voltage 
This appliance is designed to automatically adjust 
to different voltage levels, so it can be used in many 
countries. You can take your appliance with you 
when traveling or use it at home as part of your daily 
routine. 
Please note: You may still need a plug adaptor to fit 
the different plug types used in different countries. 
This is not supplied. 

Care and Maintenance
To help keep your appliance in the best possible 
condition, follow the steps below:
• �Do not wrap the lead around the appliance, instead 

coil the lead loosely by the side of the appliance.
• �Do not use the appliance at a stretch from the power 

point.
• �Always unplug after use.

Teknologi Anti-Kusut 
Sistem ionik canggih dengan ion negatif untuk 
menghilangkan rambut kusut dan berantakan, serta 
meningkatkan kelembutan dan kilau rambut.  

Menyalakan alat akan secara otomatis mengaktifkan 
teknologi ionik.  
Harap diperhatikan: Pelepasan ion dari port tersebut 
menghasilkan sedikit bunyi dengungan.  

Pembungkus Panas
Alat ini dilengkapi dengan pembungkus panas untuk 
digunakan selama dan setelah penataan rambut. 
Selama penggunaan, jangan meletakkan alat ini di atas 
permukaan yang sensitif terhadap panas, bahkan saat 
menggunakan pembungkus panas yang disediakan. 
Setelah digunakan, matikan dan cabut steker alat. 
Segera bungkus alat dengan pembungkus panas yang 
disediakan dan biarkan hingga benar-benar dingin. Tetap 
jauhkan dari jangkauan anak-anak karena alat akan tetap 
panas selama beberapa menit. 

Multi-Tegangan 
Alat ini dirancang untuk menyesuaikan secara otomatis 
dengan berbagai tingkat tegangan sehingga dapat 
digunakan di banyak negara. Anda dapat membawa 
alat ini saat bepergian atau menggunakannya di rumah 
sebagai bagian dari rutinitas harian Anda. 
Harap diperhatikan: Anda mungkin masih memerlukan 
adaptor colokan agar sesuai dengan berbagai jenis 
colokan yang digunakan di berbagai negara. Adaptor ini 
tidak disertakan. 

Perawatan dan Pemeliharaan
Untuk membantu menjaga alat Anda dalam kondisi 
terbaik, ikuti langkah-langkah di bawah ini:
• Jangan melilitkan kabel di sekitar alat, melainkan gulung 
kabel secara longgar di samping alat.
• Jangan menggunakan alat merentang jauh dari sumber 
listrik.
• Selalu cabut steker setelah digunakan.

FILIPINO
ST490

Basahing mabuti ang mga pag-iingat na ito para sa 
kaligtasan bago gamitin ang yunit 

KONSUMO SA STANDBY 
MODE <0.5W

PAANO GAMITIN

PAALALA! Mag-ingat para maiwasang direktang 
madikit ang mainit na panig ng appliance sa balat, 
partikular sa mga tainga, mata, mukha at leeg.
PAALALA! Huwag hawakan ang maiinit na plaka 
o  metal na bahagi ng appliance habang nakaandar 
ang appliance.

MGA INSTRUKSYON PARA SA PAGGAMIT
• Tiyakin na tuyo at sinuklay ang buhok upang maalis ang 
anumang buhol. Hatiin ang buhok sa mga seksyon na 
handa na para sa pag-i-istilo.
• Pindutin ang ON/OFF na button, ang asul na digital light 
bar at banayad na tunog ng notification ay magsasaad na 
ang straightener ay naka-on.
• Kapag naka-on na ang straightener, ang default 
na setting ng Pangangalaga, na ipinapahiwatig ng 
simbolong ‘ ’, ay iilaw at ang asul na digital light bar ay 
tila titibok.
• Doblehin ang pagpindot ng ON/OFF na button para 
baguhin mula sa setting ng Pangangalaga patungo sa 
setting ng init, simula sa 160°C.
• Upang piliin ang susunod na setting ng init, pindutin 
ang ON/OFF na button hanggang sa maabot ang nais na 
temperatura.
• Ang asul na digital light bar ay tila titibok habang ang 
straightener ay umiinit sa napiling setting, at hihinto sa 
pagpintig kapag ang target na temperatura ay naabot na 
at handa nang gamitin.
• Maglagay ng bahagi ng buhok sa pagitan ng mga 
plakang nagtutuwid ng buhok, malapit sa mga ugat.
• Hawakan nang mahigpit ang buhok sa pagitan ng 
mga plakang nagtutuwid ng buhok at i-slide pababa sa 
kahabaan ng buhok, mula ugat hanggang dulo sa isang 
tuloy-tuloy na paggalaw.
• Ulitin para sa bawat seksyon ng buhok.
• Hayaang lumamig ang buhok bago magsuklay.
• Pagkatapos gamitin, pindutin nang matagal ang ON/OFF 
na button sa loob ng 1-2 segundo, ang mahinang tunog 
ng notification ay nagpapahiwatig na ang straightener ay 
na-off na.
• Kapag na-off na ang straightener, ilagay ang silicon na 
plaka laban sa init sa ibabaw ng plakang nagtutuwid ng 
buhok sa isang saradong posisyon.
• Hayaang lumamig ang appliance bago itago.

Intelligent Sensor ProtectTM   
Ang teknolohiyang Intelligent Sensor ProtectTM ay patuloy 
na sinusubaybayan ang kondisyon ng buhok upang 
ayusin at iakma ang temperatura upang magprotekta 
mula sa sobrang init. 

Gamit ang straightener sa setting ng Pangangalaga, na 
isinasaad ng ‘  ‘ na simbolo, ang straightener ay handa 
nang gamitin kapag ang digital light bar ay huminto sa 
pagtibok. Sa unang pagdaan sa buhok, susubaybayan 
ng straightener ang kondisyon ng buhok upang ayusin 
at awtomatikong iakma ang temperatura para sa uri ng 
iyong buhok. 

Ang digital light bar ay titibok habang ang mga plaka ay 
nakasara at sinusuri ang uri ng iyong buhok. Titigil ito 
sa pagtibok, na may akmang temperatura para sa uri ng 
iyong buhok, na ipinapakita kapag nabuksan na ang mga 
plaka.

Mga Setting ng Init (Fig.1)
Mayroong 5 setting ng init na magagamit upang 
maiangkop sa lahat ng uri ng buhok, 160°C, 170°C, 180°C, 
190°C at 200°C. Upang piliin ang nais na temperatura 
pindutin ang ON/OFF na button hanggang sa maabot 
ang nais na init.

• Ang asul na digital light bar ay tila titibok habang ang 
straightener ay umiinit sa napiling setting, at hihinto 
kapag ang target na temperatura ay naabot na at handa 
nang gamitin. Kung ikaw ay may maselan, pino, na-bleach 
o may kulay na buhok, gamitin ang mas mababang mga 
setting ng init. Para sa mas makapal na buhok, gamitin 
ang mas mataas na mga setting ng init. Iminumungkahi 
na palaging kumpletuhin ang isang pagsubok sa unang 
paggamit upang matiyak na tama ang temperaturang 

ginagamit para sa uri ng buhok. Magsimula sa setting ng 
pinakamababa at taasan ang temperatura hanggang sa 
makamit ang ninanais na resulta.

Awtomatikong Pag-shut Off
Nagtatampok ang appliance na ito ng awtomatikong 
pag-shut-off na function at mag-o-off pagkalipas ng 
20 minuto. Kung gusto mong ituloy ang paggamit ng 
appliance pagkatapos ng oras na ito, pindutin lamang 
ang ON/OFF na button upang muling i-on ang power.
Kontra Pangungulot na Teknolohiya 
Advanced na ionic system na may mga negatibong ion 
para alisin ang pangungulot at tikwas, at madagdagan 
ang lambot at kinang.  

Ang pag-on sa appliance ay awtomatikong magpapagana 
sa ionic na teknolohiya.  
Pakitandaan: Ang paglabas ng mga ion mula sa mga 
port ay nagdudulot ng bahagyang ingay.  

Pambalot para sa Init
Ang appliance ay may kasamang pambalot para sa init 
para gamitin habang at pagkatapos ng pag-istilo. Habang 
ginagamit, huwag ilagay ang appliance na ito sa anumang 
ibabaw na sensitibo sa init, kahit na ginagamit ang 
ibinigay na pambalot para sa init. Pagkatapos gamitin, 
i-off at tanggalin sa saksakan ang appliance. Agad na 
balutin ang appliance sa inilaan na pambalot para sa init 
at hayaang ganap na lumamig. Patuloy na panatilihin 
itong hindi maaabot ng mga bata dahil mananatili itong 
mainit sa loob ng ilang minuto. 

Maramihang Voltage 
Idinisenyo ang appliance na ito upang awtomatikong 
bumagay sa iba’t ibang antas ng voltage, upang magamit 
ito sa maraming bansa. Maaari mong dalhin ang iyong 
appliance kapag bumibiyahe o  gamitin ito sa bahay 
bilang bahagi ng iyong pang-araw-araw na gawain. 
Pakitandaan: Maaaring kailanganin mo pa rin ang plug 
adapter upang magkasya sa iba’t ibang uri ng plug na 
ginagamit sa iba’t ibang bansa. Hindi ito ibinibigay. 

Pangangalaga at Pagpapanatili
Upang makatulong na panatilihing nasa 
pinakamagandang kondisyon ang iyong appliance, 
sundin ang mga hakbang sa ibaba:
• Huwag balutin ang lead sa palibot ng appliance, sa halip 
ay ipulupot ang lead nang maluwag sa gilid ng appliance.
• Huwag gamitin ang appliance nang nakaunat ang kable 
mula sa saksakan.
• Palaging tanggalin sa saksakan pagkatapos ang 
paggamit.

ไทย
ST490

โปรดอ่านข้อควรระวังด้านความปลอดภัยเหล่านี้อย่าง
ละเอียดก่อนใช้งานเครื่อง! 

การใช้พลังงานในโหมดสแตนด์
บาย < 0.5 วัตต์

วิธีการใช้งาน

คำ�เตือน! ระมัดระวังอย่าให้พื้นผิวรอ้นของเครื่องสัมผัส
ผิวหนังโดยตรง โดยเฉพาะบรเิวณใบหู ดวงตา ใบหน้า และ
ลำ�คอ
คำ�เตือน! ห้ามสัมผัสแผ่นหนบีหรอืชิ้นส่วนโลหะของเครื่อง
ขณะที่เครื่องเปิดทำ�งานอยู่

คำ�แนะนำ�การใช้งาน
• ตรวจสอบให้แน่ใจว่าผมแห้งและหวีผมให้เรียบร้อยเพ่ือขจัด
ผมท่ีพันกัน แบ่งผมออกเป็นช่อ ๆ เพื่อเตรียมให้พร้อมสำ�หรับ
การจัดแต่งทรง
• กดปุ่ม เปิด/ปิด (ON/OFF) จากนั้น แถบไฟดิจิทัลสีน้ำ�เงิน
และเสียงแจ้งเตือนเบา ๆ จะปรากฏขึ้น เพ่ือแสดงว่าเครื่อง
หนีบผมเปิดใช้งานแล้ว
• เมื่อเคร่ืองหนีบผมเปิดอยู่ โหมด Care (ดูแลเส้นผม) ค่าเริ่ม
ต้น ซึ่งแสดงด้วยสัญลักษณ์ “ ” จะติดสว่าง และแถบไฟ
ดิจิทัลสีน้ำ�เงินจะกะพริบเป็นจังหวะ
• กดปุ่ม เปิด/ปิด (ON/OFF) ซ้ำ�สองครั้ง เพื่อเปล่ียนจากโหมด 
Care (ดูแลเส้นผม) ไปเป็นโหมดต้ังค่าความร้อน โดยเริ่มต้นท่ี 
160°C
• หากต้องการเลือกระดับความร้อนถัดไป ให้กดปุ่ม เปิด/ปิด 
(ON/OFF) จนกว่าจะถึงอุณหภูมิท่ีต้องการ
• แถบไฟดิจิทัลสีน้ำ�เงินจะกะพริบเป็นจังหวะขณะเครื่อง
หนีบผมกำ�ลังทำ�ความร้อนจนถึงระดับท่ีเลือกไว้ และจะหยุด
กะพริบเมื่ออุณหภูมิถึงระดับเป้าหมายและพร้อมใช้งาน
• วางช่อผมไว้ระหว่างแผ่นหนีบผม โดยให้ใกล้โคนผมมาก
ท่ีสุด
• หนีบเส้นผมไว้ให้แน่นระหว่างแผ่นหนีบผม แล้วเล่ือนลง
ตลอดความยาวของเส้นผมจากโคนจรดปลายในจังหวะเดียว
อย่างนุ่มนวล
• ทำ�ซ้ำ�กับช่อผมอ่ืน ๆ จนครบ
• ปล่อยให้เส้นผมเย็นลงก่อนหวีจัดทรง
• หลังใช้งาน ให้กดปุ่ม เปิด/ปิด (ON/OFF) ค้างไว้ประมาณ 
1–2  วินาที จากน้ัน เสียงแจ้งเตือนเบา ๆ จะดังข้ึนเพื่อแสดง
ว่าเคร่ืองหนีบผมปิดการทำ�งานแล้ว
• เมื่อเคร่ืองหนีบผมปิดสนิทแล้ว ให้นำ�แผ่นป้องกันแผ่นหนีบ
ซิลิโคนทนความร้อนมาครอบแผ่นหนีบในขณะปิดอยู่
• ปล่อยให้เครื่องเย็นลงก่อนจัดเก็บ

เทคโนโลย ีIntelligent Sensor ProtectTM   
เทคโนโลยี Intelligent Sensor ProtectTM จะตรวจติดตาม
สภาพเส้นผมอย่างต่อเน่ือง เพื่อควบคุมและปรับอุณหภูมิให้
เหมาะสม ช่วยปกป้องเส้นผมจากความร้อนท่ีมากเกินไป 

เมื่อเคร่ืองหนีบผมอยู่ในโหมด Care (ดูแลเส้นผม) ซึ่งแสดง
ด้วยสัญลักษณ์ “ ” เครื่องจะพร้อมใช้งานเมื่อแถบไฟดิจิทัล
หยุดกะพริบ ในครั้งแรกท่ีหนีบผ่านเส้นผม เครื่องหนีบผมจะ
ตรวจติดตามสภาพเส้นผมเพื่อควบคุมและปรับอุณหภูมิให้
เหมาะสมกับสภาพเส้นผมของคุณโดยอัตโนมัติ 

แถบไฟดิจิทัลจะกะพริบเป็นจังหวะขณะปิดแผ่นหนีบเพื่ อ
ประเมินสภาพเส้นผมของคุณ เมื่อเปิดแผ่นหนีบแล้ว แถบไฟ
ดิจิทัลจะหยุดกะพริบ และแสดงอุณหภูมิท่ีเหมาะสมกับสภาพ
เส้นผมของคุณ

การต้ังค่าความรอ้น (รูปที่ 1)
เครื่องนี้มีระดับความร้อนให้เลือกท้ังหมด 5  ระดับ เพื่อให้
เหมาะกับทุกสภาพเส้นผม ได้แก่ 160°C, 170°C, 180°C, 
190°C และ 200°C หากต้องการเลือกอุณหภูมิท่ีต้องการ ให้
กดปุ่ม ON/OFF (เปิด/ปิด) จนกว่าจะถึงระดับความร้อนท่ี
ต้องการ

แถบไฟดิจิทัลสีน้ำ�เงินจะกะพริบเป็นจังหวะขณะเครื่องหนีบ
ผมกำ�ลังทำ�ความร้อนจนถึงระดับท่ีเลือกไว้ และจะหยุดเมื่อ
อุณหภูมิถึงระดับเป้าหมายและพร้อมใช้งาน หากคุณมีเส้นผม
บอบบาง เส้นเล็ก ผมฟอกสี หรือผมทำ�สี ควรใช้ระดับความ
ร้อนต่ำ� สำ�หรับเส้นผมหนา ควรใช้ระดับความร้อนท่ีสูงกว่า 
แนะนำ�ให้ทดสอบการใช้งานทุกครั้งเมื่อเริ่มใช้ครั้งแรก เพื่อ

ให้แน่ใจว่าอุณหภูมิท่ีเลือกเหมาะสมกับสภาพเส้นผม เริ่มจาก
ระดับความร้อนต่ำ�ท่ีสุด แล้วค่อย ๆ เพิ่มอุณหภูมิขึ้นจนได้
ผลลัพธ์ตามต้องการ

ระบบปิดเครื่องอัตโนมัติ
เครื่องนี้มีฟังก์ชันปิดเคร่ืองอัตโนมัติ และจะปิดการทำ�งาน
หลังจากเวลาผ่านไป 20  นาที หากคุณต้องการใช้งานเครื่อง
ต่อหลังจากเวลานี้ เพียงกดปุ่ม เปิด/ปิด (ON/OFF) เพื่อเปิด
เครื่องอีกครั้ง

เทคโนโลยลีดผมชีฟู้ (Anti-Frizz Technology) 
ระบบไอออนิกประสิทธิภาพสูงท่ีปล่อยประจุลบ ช่วยลดผมชี้

ฟูและผมไร้ทิศทาง พร้อมเพิ่มความนุ่มล่ืนและความเงางาม
ให้เส้นผม  

เมื่อเปิดเครื่อง เทคโนโลยีไอออนิกจะทำ�งานโดยอัตโนมัติ  
โปรดทราบ: การปล่อยประจุไอออนจากช่องปล่อยอาจทำ�ให้
เกิดเสียงหึ่งเบา ๆ ซึ่งถือเป็นการทำ�งานตามปกติ  

ผ้าห่อกันความรอ้น
เครื่องนี้มาพร้อมผ้าห่อกันความร้อน สำ�หรับใช้ระหว่างและ
หลังการจัดแต่งทรงผม ระหว่างการใช้งาน อย่าวางเครื่อง
บนพื้นผิวท่ีไวต่อความร้อน แม้จะใช้ผ้าห่อกันความร้อนท่ีให้
มาก็ตาม หลังใช้งาน ให้ปิดเคร่ืองและถอดปล๊ักออก จากนั้น
ห่อเครื่องด้วยผ้าห่อกันความร้อนท่ีให้มาในทันที และปล่อย
ให้เครื่องเย็นลงจนสนิท ควรวางเคร่ืองให้พ้นมือเด็กต่อไป 
เนื่องจากเครื่องจะยังคงมีความร้อนอยู่เป็นเวลาหลายนาที 

ระบบรองรบัแรงดันไฟหลายระดับ 
เครื่ องนี้ ออกแบบมาให้ปรับระดับแรงดันไฟฟ้าได้โดย
อัตโนมัติตามแหล่งจ่ายไฟท่ีแตกต่างกัน จึงสามารถใช้งานได้
ในหลายประเทศ คุณสามารถพกพาเครื่องไปใช้งานระหว่าง
การเดินทาง หรือใช้งานท่ีบ้านเป็นส่วนหน่ึงของกิจวัตรประจำ�
วันได้ 
โปรดทราบ: อย่างไรก็ตาม คุณอาจจำ�เป็นต้องใช้อะแดปเตอร์
แปลงหัวปล๊ักให้เหมาะกับประเภทปล๊ักท่ีใช้ในแต่ละประเทศ 
ซึ่งไม่ได้แถมมาให้ 

การดูแลและบำ�รุงรกัษา
เพื่อช่วยให้เครื่องของคุณอยู่ในสภาพท่ีดีท่ีสุด โปรดปฏิบัติ
ตามข้ันตอนต่อไปนี้:
• อย่าพันสายไฟรอบตัวเครื่อง ให้ม้วนสายไฟอย่างหลวม ๆ 
วางไว้ข้างเครื่องแทน
• อย่าใช้งานเครื่องในลักษณะท่ีสายไฟถูกดึงตึงจากเต้าเสียบ
• ควรถอดปล๊ักออกทุกครั้งหลังใช้งาน

TIẾNG VIỆT
ST490

Đọc kỹ các lưu ý an toàn này trước khi sử dụng thiết bị 

MỨC TIÊU THỤ Ở CHẾ ĐỘ 
CHỜ <0,5 W

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG

CẢNH BÁO! Cẩn thận tránh để bề mặt nóng của thiết 
bị tiếp xúc trực tiếp với da, đặc biệt là vùng tai, mắt, 
mặt và cổ.
CẢNH BÁO! Không chạm vào các bản kẹp nóng hay các 
bộ phận kim loại của thiết bị khi thiết bị đang bật.

HƯỚNG DẪN SỬ DỤNG
• Đảm bảo tóc đã khô và được chải kỹ để không còn bị rối. 
Chia tóc thành từng lọn để sẵn sàng tạo kiểu.
• Nhấn nút BẬT/TẮT, thanh đèn kỹ thuật số màu xanh 
dương và tín hiệu âm báo sẽ báo hiệu máy duỗi tóc đã 
được bật.
• Sau khi máy duỗi tóc bật, chế độ Chăm Sóc (Care) mặc 
định, được biểu thị bằng ký hiệu “ ”, sẽ phát sáng và 
thanh đèn kỹ thuật số màu xanh dương sẽ nhấp nháy.
• Nhấn đúp nút BẬT/TẮT để chuyển từ chế độ Chăm Sóc 
sang cài đặt nhiệt độ, bắt đầu từ 160°C.
• Để chọn mức nhiệt tiếp theo, hãy nhấn nút BẬT/TẮT cho 
đến khi đạt tới nhiệt độ mong muốn.
• Thanh đèn kỹ thuật số màu xanh dương sẽ nhấp nháy 
trong khi máy duỗi tóc đang nóng lên đến mức cài đặt đã 
chọn, và sẽ ngừng nhấp nháy khi đạt tới nhiệt độ mục tiêu 
và sẵn sàng để sử dụng.
• Đặt một lọn tóc vào giữa hai bản kẹp duỗi tóc, sát chân 
tóc.
• Giữ chặt tóc giữa các bản kẹp duỗi tóc và trượt dọc theo 
chiều dài tóc, từ chân tóc đến ngọn tóc, bằng một chuyển 
động liền mạch.
• Lặp lại thao tác với từng lọn tóc.
• Hãy để tóc nguội bớt trước khi chải kỹ.
• Sau khi sử dụng, nhấn và giữ nút BẬT/TẮT trong 1–2 giây, 
tín hiệu âm báo sẽ báo hiệu máy duỗi tóc đã tắt.
• Khi máy duỗi tóc đã tắt, hãy đặt tấm bảo vệ bằng silicon 
chịu nhiệt lên các bản kẹp nóng ở vị trí đóng.
• Để thiết bị nguội hẳn trước khi cất giữ.

Intelligent Sensor ProtectTM 
Công nghệ Intelligent Sensor ProtectTM liên tục theo dõi 
tình trạng của tóc để điều chỉnh và thích ứng nhiệt độ 
nhằm bảo vệ tóc khỏi mức nhiệt quá cao. 

Khi máy duỗi tóc ở chế độ Chăm Sóc, được biểu thị bằng 
ký hiệu “ ”, máy duỗi tóc đã sẵn sàng để sử dụng khi 
thanh đèn kỹ thuật số ngừng nhấp nháy. Trong lần kéo 
tóc đầu tiên, máy duỗi tóc sẽ theo dõi tình trạng tóc để 
điều chỉnh và tự động thích ứng nhiệt độ phù hợp với loại 
tóc của bạn. 

Thanh đèn kỹ thuật số sẽ nhấp nháy khi các bản kẹp nóng 
đang đóng và đang đánh giá loại tóc của bạn. Đèn sẽ 
ngừng nháy và hiển thị mức nhiệt độ phù hợp với loại tóc 
của bạn sau khi các bản kẹp nóng được mở ra.

Cài Đặt Nhiệt Độ (Hình 1)
Có 5  mức nhiệt phù hợp với mọi loại tóc: 160°C, 170°C, 
180°C, 190°C và 200°C. Để chọn nhiệt độ mong muốn, hãy 
nhấn nút BẬT/TẮT cho đến khi đạt được mức nhiệt mong 
muốn.

Thanh đèn kỹ thuật số màu xanh dương sẽ nhấp nháy 
trong khi máy duỗi tóc đang nóng lên đến mức cài đặt đã 
chọn, và sẽ ngừng nhấp nháy khi đạt tới nhiệt độ mục tiêu 
và sẵn sàng để sử dụng. Nếu bạn có mái tóc mỏng, yếu, 
tóc tẩy hoặc tóc nhuộm, hãy sử dụng các mức nhiệt thấp. 
Đối với tóc dày hơn, hãy sử dụng các mức nhiệt cao hơn. 
Nên tiến hành thử nghiệm trước trong lần sử dụng đầu 
tiên để đảm bảo chọn được mức nhiệt phù hợp với loại 
tóc. Bắt đầu từ mức thấp nhất và tăng dần nhiệt độ cho 
đến khi đạt được kết quả mong muốn.

Tự Động Tắt
Thiết bị này có chức năng tự động tắt và sẽ tắt sau 20 phút. 
Nếu bạn muốn tiếp tục sử dụng thiết bị sau thời gian này, 
chỉ cần nhấn nút BẬT/TẮT để bật lại thiết bị.
Công Nghệ Chống Xơ Rối 
Hệ thống ionic tiên tiến với các ion âm giúp loại bỏ tình 
trạng tóc xơ rối và tóc con, đồng thời tăng độ mềm mại 
và bóng mượt.  

Khi bật thiết bị, công nghệ ionic sẽ tự động được kích 
hoạt.  
Vui lòng lưu ý: Việc giải phóng các ion từ các cửa thoát 

ion sẽ tạo ra tiếng vo ve nhẹ.  

Tấm Bọc Chịu Nhiệt
Thiết bị đi kèm với một tấm bọc chịu nhiệt để sử dụng 
trong và sau khi tạo kiểu tóc. Trong quá trình sử dụng, 
không đặt thiết bị này lên bất kỳ bề mặt nào nhạy cảm 
với nhiệt, kể cả khi có sử dụng tấm bọc chịu nhiệt đi kèm. 
Sau khi sử dụng, hãy tắt thiết bị và rút phích cắm. Ngay lập 
tức quấn thiết bị vào tấm bọc chịu nhiệt đi kèm và để máy 
nguội hẳn. Tiếp tục để thiết bị ngoài tầm tay trẻ em vì máy 
sẽ vẫn nóng trong vài phút. 

Đa điện áp 
Thiết bị này được thiết kế để tự động điều chỉnh theo các 
mức điện áp khác nhau, vì vậy có thể sử dụng ở nhiều quốc 
gia. Bạn có thể mang theo thiết bị này khi đi du lịch hoặc 
sử dụng tại nhà như một thói quen hàng ngày. 
Vui lòng lưu ý: Bạn cũng có thể cần một bộ chuyển đổi 
phích cắm để phù hợp với các loại ổ cắm ở các quốc gia 
khác nhau. Phụ kiện này không đi kèm máy. 

Chăm Sóc và Bảo Trì
Để giữ thiết bị ở tình trạng tốt nhất, hãy thực hiện các 
bước sau:
• Không quấn dây nguồn quanh thiết bị, thay vào đó hãy 
cuộn lỏng dây cạnh thiết bị.
• Không sử dụng thiết bị khi dây nguồn bị kéo căng.
• Luôn rút phích cắm sau khi sử dụng.


